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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫৭৪ [আজািতক নাারঃ ১৬৭৯]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ১০৫৯. যারা পিরবােরর দুবল লাকেদর রােত আেগ পািঠেয় িদেয় মুযদািলফায় ওকূফ কের ও দু’আ কের

এবং চাঁদ ডুেব যাওয়ার পর আেগ পাঠােব

رالْقَم ذَا غَابا قَدِّميونَ ودْعيو فَةلدزفُونَ بِالْمقفَي ،لبِلَي هلهفَةَ اعض قَدَّم نباب م

আরবী

،اءمسا نع اءمسا َلوم ،هدُ البع دَّثَنح قَال ،جيرج ناب نع ،يحي نع ،دَّدسدَّثَنَا مح

له َنا بي قَالَت ةً، ثُماعس لَّتفَص ،ّلتُص تفَقَام ،فَةلدزنْدَ الْمع عملَةَ جلَي لَتا نَزنَّها

غَاب الْقَمر قُلْت لا‏.‏ فَصلَّت ساعةً، ثُم قَالَت هل غَاب الْقَمر قُلْت نَعم‏.‏ قَالَت فَارتَحلُوا‏.‏

فَارتَحلْنَا، ومضينَا حتَّ رمتِ الْجمرةَ، ثُم رجعت فَصلَّتِ الصبح ف منْزِلها‏.‏ فَقُلْت لَها

يا هنْتَاه ما ارانَا الا قَدْ غَلَّسنَا‏.‏ قَالَت يا بنَ، انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم اذِنَ

للظُّعن‏.‏

বাংলা

১৫৭৪। মুসাাদ (রহঃ) ... আসমা (রাঃ) থেক বিণত য, িতিন মুযদািলফার রােত মুযদািলফার কাছাকািছ ােন

পেছ সালােত দাঁড়ােলন এবং িকছুণ সালাত (নামায/নামাজ) আদায় করেলন। তারপর বেলন, হ বৎস! চাঁদ

িক অিমত হেয়েছ? আিম বললাম, না। িতিন আরও িকছুণ সালাত (নামায/নামাজ) আদায় করেলন। তারপর

বলেলন, হ বৎস! চাঁদ িক ডুেবেছ? আিম বললাম, হাঁ। িতিন বলেলন, চল। আমরা রওয়ানা হলাম এবং চললাম।

পিরেশেষ িতিন জামরায় কংকর মারেলন এবং িফের এেস িনেজর অবােনর জায়গায় ফজেরর সালাত

(নামায/নামাজ) আদায় করেলন। তারপর আিম তাঁেক বললাম, হ! আমার মেন হয়, আমরা বিশ অকার

থাকেতই আদায় কের ফেলিছ। িতিন বলেলন, বৎস! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিহলােদর জন

এর অনুমিত িদেয়েছন।

English

Narrated `Abdullah:

(the slave of Asma') During the night of Jam', Asma' got down at Al-Muzdalifa
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and stood up for (offering) the prayer and offered the prayer for some time
and then asked, "O my son! Has the moon set?" I replied in the negative and
she again prayed for another period and then asked, "Has the moon set?" I
replied, "Yes." So she said that we should set out (for Mina), and we
departed and went on till she threw pebbles at the Jamra (Jamrat-Al-`Aqaba)
and then she returned to her dwelling place and offered the morning prayer.
I asked her, "O you! I think we have come (to Mina) early in the night." She
replied, "O my son! Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) gave permission to the women to
do so."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসমা িবনতু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1581

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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